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Tematickeé akce ve skanzenu

Mimo béZny muzejni provoz se v areélu skanzenu kazdorocné konaji tema-
tické dny s doprovodnym programem. Soucasti jsou i ukazky * osti, kte-
ré byly béZnou soudasti kazdodenniho Zivota minulych generz -1. ¥ smeslnici
napf. dostanou do ruky historické naradi a pracuji s nim, v peci se pece chle-
ba, v susarné se susi ovoce apod.

Navstivte napriklad:
Velikonoce ve skanzenu — prvni otevieni skanzenu jesté pired sezénou s do-
provodnym velikonoénim programem (détskeé dilnicky, prednasky apod.)
Jarmark v Podorlickém skanzenu, ktery je tradi¢né |. kvétna zahajenim
sezony. Remeslnici piredvadéji svou praci a jejich produkty je mozné si
zakoupit.
Hospodareni na vsi / Den
Ffemesel - ukazky praci
s dobovym zemédélskym
¢i temeslnym naradim
a stroji ve skanzenu.
Pravidelné peceni chleba
v chlebové peci ve sta-
veni ze VSestar v letnim
obdobi
Vanoce skanzenu —
uzaviraji sezonu a lakaji
na pohodové straveni ca-
su pired Vanoci v arealu skanzenu pfi zkouseni si tradi¢nich predvanoc-
nich cinnosti.

Aktuélni nabidka tematickych dnd je uvedena na www.krnovice.cz

Thematic events in the open-air museum

The open-air museum hosts annual thematic days with various events. They
include demonstrations of everyday activities from the past. For example,
crafts using old tools, bread baking, fruit drying, etc.

Events include:
Easter in the museum — the first day the museum is open before the
season starts with Easter-themed events (workshops for kids, lectures,
etc.)
The museum fair is traditionally held on the Ist of May and marks the
start of the season. Craftsmen showcase their skills and you can buy
their products.
Village farming / crafts day — demonstrations of working with farming
and craft tools.
Regular summer bread baking in a bread oven in the building from
Vsestary.
Christmas in the museum — the last event of the season is a peaceful
Christmas event featuring demonstrations of pre-Christmas traditions.

The current schedule of thematic days can be found at www.lrnovice.cz
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Tvaréi a ekovychovné programy Ekocentra Orlice

Ekocentrum Orlice je provozované Ceskym svazem ochranci p¥irody
- zakladni organizaci Orlice. Pro Skoly a dalsi organizace nabizi mj. nasle-
dujici programy.

I. Jak se zilo v minulosti na venkové - komentovana prohlidka skanze-
nu. Délka prohlidek je cca 45-90 min. (opt. 60 min.) a Ize ji pfizpGsobit
zajmu a zaméreni skupiny.

2. Zpracovani Inu. Délka programu je cca 60 min. Uréeno pro: zakladni,
popf. i materské a stiredni Skoly (mat. Skoly nutno konzultovat)

3. Zpracovani surové ovci viny. Délka programu je cca 60 min. Urce-
no pro: zakladni, popr. i materské a stiedni Skoly (mat. Skoly nutno
konzultovat)

4. Prace s koném. Délka programu je cca 60 min. Minimalni pocet tcast-
nikd programu: |5 (je nutnd ndroénéjsi piiprava). Uréeno pro: zakladni,
popf. i materské a stiedni Skoly

5. Ukazkové peceni chleba. Délka programu je cca 4 hod. Vhodné pro
vSechny typy a stupné skol. V tomto programu se zaci seznami s tradic-
ni vyrobou chleba a samozi‘ejmé si ho také sami vyrobi a upedou.

6. Stravovani nasich predka. Délka programu je cca 60 min a Ize ji p¥i-
zplsobit ¢asovym moznostem. Uréeno pro: zékladni a stiedni $koly.

cwowﬂas Y g

thlnllcumw

e |

7. Domaci vyroba mydla. Délka programu je cca 60 min. Urceno pro:
zakladni, popF. i matefské a stredni Skoly (mat. skoly nutno konzultovat)

8. Vyroba perlickovych ozdob. Délka programu je cca 60 min. Vhodné
zejména pro piredvanocni obdobi. Urceno pro: zakladni, popt. i stredni
Skoly

9. Ze zivota mlynaiia aneb jak se mlela mouka. Délka programu je cca
60 minut a Ize ji piizplsobit ¢asovym moznostem navstévnikd. Uréeno
pro zakladni, ptipadné stfedni Skoly

10.Poznavaci stezky okolim Podorlického skanzenu. Délka programu
je cca 60 min. Urceno pro: zakladni a matefské Skoly (m. Skoly nutno
konzultovat)

Jedna se o vybér z nasi nabidky programd. Kompletni nabidku najdete na na-
Sich internetovych strankach, pFl’padné vam ji na vyzadani zasleme. Podrob-
néjsi informace poskytneme na tel. ¢. 725 838 035, nebo e-mailové adrese:
info@krnovice.cz. Na téchto kontaktech Ize také vybrané programy objed-
navat. Prosime, programy objednavejte minimalné 2 tydny predem.

Aktualni nabidka a informace k programdm na:
http://www.krnovice.cz/programy-pro-skoly.html
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Oteviraci doba skanzenu

pondéli utery - patek sobota - nedéle, svatek

kvéten - erven  zavieno zavieno 10 -
dervenec - srpen zavieno 10-16 10-17
ZaFi - Fijen zavireno zavieno 10 -

Navstévy mimo vySe uvedené obdobi a skupinové navstévy je treba
dohodnout predem na telefonu 603 510 169, 725 838 035, 725 838 039
nebo 604 75| 265, popf. na e-mailu: inffo@krnovice.cz

M Komentované prohlidky s priivodcem se konaji jen v hlavni sezéné (¢ervenec,
srpen) vzdy v celou hodinu, sejde-li se nejméné 5 platicich navitévnikd. Jinak je
prohlidka individudlni s textovym priivodcem (ktery je k dispozici téZ v angli¢ti-
né a némciné). M Prohlidkova trasa prochézi celym aredlem a expozicemi uvniti
staveb. Doba trvani prohlidky je cca | hodina. Pokud je ve skupiné vice déti a je
zéjem, Ize jit s détmi k ve skanzenu chovanym hospoda¥skym zvitatim. Bl Lo-
kalizace skanzenu - souiradnice GPS: 50°1 127.267“N, 15°58'55.257“E M Ven-
kovni areal skanzenu je bezbariérovy a ptistupny i na invalidnim voziku. Interiéry
historickych objektl bezbariérové, vzhledem ke své povaze, nejsou. Vétsina
expozic je vsak viditelna ze dveri. V arealu je k dispozici bezbariérové WC.
Il Osobni automobily mohou parkovat pfimo u skanzenu, pfipadné za restau-
raci U Skanzenu v obci (cca 200m) Autobusy - parkovani vyhradné za restau-
raci U Skanzenu v obci - autobus se u skanzenu neotoci! Parkovani u skanzenu
i za restauraci je bezplatné jak pro osobni automobily, tak pro autobusy. BV ce-
|ém arealu plati zékaz kourenill Vstup se psy (na voditku) je povolen. Upo-
zorfiujeme navitévniky, Ze v aredlu se mliZou setkat se psy majitell skanzenu.

Opening times of the open-air museum

Month Monday Tue - Fri Sat - Sun, p. holidays
May - June Closed Closed 10a.m. -4 p.m.
July - August Closed 10am.-4p.m. 10am.-5p.m.
September - October  Closed Closed 10a.m. -4 p.m.

Visits outside of the above periods and group visits need to be arranged in
advance at 603 510 169, 725 838 035, 725 838 039, or 604 751 265, or at
info@krnovice.cz.

H Guided tours are only held in the main season (July, August) on the hour
if there are at least 5 paying visitors. Otherwise, tours are self-guided using
a pamphlet (also available in English and German). Bl The tour route runs
through the whole museum and indoor exhibitions. The duration is approx-
imately | hour. If there are children in the group and they are interested,
the tour can visit farm animals kept in the museum. Bl Museum'’s location
- coordinates GPS: 50°1127.267“N, 15°58'55.257“E M The outdoor spac-
es of the museum are wheelchair accessible. The interiors of the historical
buildings are inaccessible due to their raised floors. However, most exhibi-
tions can be viewed through the door. There is an accessible toilet on site.
M Cars can park at the museum or behind the U Skanzenu restaurant in the
village (approximately 200m from the museum). Buses can only park be-
hind the U Skanzenu restaurant in the village — buses cannot turn at the mu-
seum! Parking at the museum and behind the restaurant is free of charge
for both cars and buses. Bl Smoking is prohibited in the museum. Bl Dogs
(on a leash) are allowed in the museum. However, visitors should know that
their dogs may meet the owners* dogs in the museum.
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Podorlicky skanzen Krnovice

Podorlicky skanzen Kriiovice vzni-
ka v atraktivni a pestré krajiné
na hranici Pfirodniho parku Orli-
ce od roku 2002, kdy zacala rea-
lizace prvnich staveb ,na zelené
louce”. V roce 2006 byl areal po-
prvé zpristupnén verejnosti a kaz-
dym rokem pribyvaji nové stavby
a expozice. Podorlicky skanzen
je jedinym muzeem tohoto typu
v Kralovéhradeckém kraji. Jeho zfizovateli jsou rodinna firma Dievozpra-
cujici druzstvo a Cesk)" svaz ochrancl pFirody - zdkladni organizace Orlice
(ZO CSOP ORLICE) z Hradce Kralové.

V aredlu postupné rostou zajima-
vé stavby z naseho regionu. K vi-
déni jsou domy cisté venkovského
i spise méstského typu z Kralové-
hradecka, podhdii Orlickych hor
a castecné i z Podkrkonosi. Ob-
jekty jsou piendseny z plvodnich
lokalit, kde jim hrozil zanik a na-
sledné rekonstruovany. Vznikaji
vsak i repliky nedochovanych sta-
veb (podle plvodni vykresové ¢&i fotografické dokumentace, historického
zaméreni apod.). Pouzivané stavebni materialy jsou typické pro regional-
ni stavitelstvi - direvo, opuka a cihelné zdivo v nejrizngj$ich kombinacich.
Expozice skanzenu zahrnuji dobové vybaveni domacnosti, Femesiné naradi,
zemédélské nacini a strojni vybaveni i dopravni prostiredky z |8. - 20. stole-
ti. Diraz je kladen na udrZovani a prezentaci exponétl ve funkénim stavu.
Ve skanzenu se pravidelné konaji tematické akce pro vefejnost zamérené
na ukazky tradicnich femesel, hospodaieni na venkové a Zivot na venkové
v minulych staletich.

Hlavni zasadou pri realizaci skanzenu je citlivé zaclenéni celého arealu
do krajiny a jeho oZiveni tradiénimi hospodarskymi zviFaty. Diraz je kladen
na zelefi a pé¢i o ni (v€. ovocnych dFevin krajovych odrid), $etrné zemédél-
ské obhospodatovani okolnich pozemki (v&. luk v P¥irodnim parku Orlice)
i ochranu a obnovu cennych pfirodnich prvkd v okoli (mokitaddi, vodnich to-
kd, slepych ramen a tini & remizka).

Podorlicko Open-air Museum in Krnovice

The Podorlicko open-air museum
Kriovice is located in an attractive and
diverse landscape on the border of
the Orlice natural reserve since 2002
when the first buildings were erected.
In 2006, the museum was first opened
to the public and every year new build-
ings and exhibitions are added. The Po-
dorlicko open-air museum is the only of
its kind in the Hradec Kralové region. It
is run by the Drevozpracujici Druzstvo
family business and the Czech Union
for Nature Conservation - ZO CSOP
ORLICE in Hradec Kralové.

Interesting buildings from the region
are gradually being added to the site. You can see both a village and town hous-
es from the Hradec Kralové region, the foothills of Orlické Mountains, and al-
so from the Podkrkonosi region. Buildings are transported from their original
locations where they are in danger of falling into ruin. After that, they are re-
constructed. Also, replicas of buildings that no longer stand are built using the
original blueprints or photos. The materials used are typical for regional builders
— wood, marlite, and bricks in various combinations.

The museum’s exhibitions feature period households, craft tools, farming tools
and machinery, and vehicles from the |8th to the 20th century. Importance is
given to keeping and presenting exhibits in a working state. The museum holds
regular thematic events for the public focused on traditional crafts, farming, and
village life in previous centuries.

The main principle for developing the museum is to integrate it sensitively in-
to the landscape and add farm animals. Emphasis is put on the greenery (in-
cluding local fruit tree varieties), environment-friendly farming on surrounding
lands (including meadows in the Orlice natural reserve), and protecting and re-
storing valuable ecosystems (wetlands, water courses, oxbow lakes, tide pools,
and copses).
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[ Stavby - expozice
Stavby nepfistupné
[ ] stavby planované
[ ] Apartman - ubytovani
[ Vodni plocha

Stavby ve skanzenu v soucasnosti

A-E) Areal ,,Polabského statku*
Patrova roubena budova (A) je no-
vostavbou inspirovanou pavlaco-
vym polabskym statkem. Spolu se
stodolami z Ledcd (B) a Kl4sterce
nad Orlici (C) slouzi jako adminis-
trativni a technické zazemi skan-
zenu, byt spravce a apartman pro
ubytovani navitévnikd. Aredl, kte-
ry bude v budoucnu jesté doplnén
zdénym $pycharem (D) a branou
(E), neni ptistupny.

F, G) Zajezdni hostinec

»Na $pici“ z Prazského
Predmésti s kocarovnou

Volna replika zajezdniho hostin-
ce, ktery staval az do pocatku 20.
stoleti na Prazském Predmeés-
ti v Hradci Kralové. Budova byla
zhotovena podle dobovych foto-
grafii a mirné zmen3ena a pfizpi-
sobena poti‘ebam skanzenu. Je zde
umistén vstup do skanzenu s po-
kladnou, spolecenské a vystavni
prostory a své sidlo zde ma také

Ekocentrum Orlice. V kocarovné
(G), jez je prislusenstvim hostince,
se plivodné ,gardZovaly“ kocary
a povozy. V soucasné dobé je zde
umisténa expozice dopravnich pro-
stfedkd a zemédélskych strojd.

I) Stodola
Kopie drobné podhorské stodoly
s ukazkami zemédélského vybaven.

Buildings in the open-air museum

A-E) Farm from the Polabi region
A multi-storey timbered house (A)
was built new, inspired by a balco-
ny-access farm from the Polabi re-
gion. This building and the barns
from Ledce (B) and Klasterec nad
Orlici (C) function as the admin-
istrative and utility rooms of the
museum. They also house the care-
taker’s flat and an apartment for
visitors. This part of the museum
is not accessible to the public. In
the future, a brick grange (D) and
a gate will be added (E).

F, G) The ,,Na $pici inn from
Prazské Predmeésti

with a carriage house

A replica of an inn that used to
stand in the Prazské Predmésti part
of Hradec Kralové until the begin-
ning of the 20th century. The rep-
lica was built using photos. The

building was made smaller and was
adjusted to fit the needs of the mu-
seum. The building houses the en-
trance to the museum with the
ticket office, conference and exhi-
bition rooms, and the headquarters
of Ekocentrum Orlice. The inn's
carriage house (G) was used to
park carriages and wagons. It cur-
rently houses an exhibition of vehi-
cles and farming equipment.

1) Barn
A copy of a small barn with an exhi-
bition of farm tools.

J, O) Storehouses

Storehouses  from  Semechnice
u Opocna (J) and Prasek u Nového
Bydzova (O) are the first buildings
that were transported to the museum
(transported in 2003 and 2007). Both
house exhibitions, and will become

J, O) Spychary (sypky)

Spychary ze Semechnic u Opo-
¢na (J) a z Prasku u Nového Byd-
Zova (O) jsou prvnimi pienesenymi
stavbami (presunuty v letech 2003
a 2007), které nasly ve skanzenu
své nové misto. V obou z nich jsou
umistény expozice a oba se stanou
v budoucnu soucasti mensi zemé-
délské usedlosti spolu s obytnym
stavenim (H) a stodolou ().

L) Zvonice

Prvni stavba v arealu, kterou byla
zahajena vystavba skanzenu v ro-
ce 2002, je volnou replikou typic-
ké zvonice z podhifi Orlickych hor.
V roce 2010 dostala zvoni¢ka i svdj
zvon, ktery odlili pracovnici Tech-
nického muzea v Brné.

M) Miyn z Bélce nad Orlici,

puv. ép. 30

Pamatkové chranéna patrova stav-
ba z roku 1807 se dochovala
ve formé torza. Do skanzenu byla

a part of a small farm together with
the farmhouse (H) and the barn (l).

L) Belfry

The first building in the museum,
which started the museum’s con-
struction in 2002. It is a replica of
a typical belfry from the Orlické
Mountains foothills. In 2010, a bell
cast by the Technical Museum in
Brno was installed.

M) Mill from Béle¢ nad Orlici,
originally house number 30

The protected two-storey build-
ing from 1807 survived in the form
of a building shell. What was left of
the original building was moved to
the museum in 2003. A complete
reconstruction took place between
2003 and 2016 (the majority of the
work took place after 2009). The re-
construction was funded by many

pirenesena v roce 2003. Komplet-
ni rekonstrukce probihala v letech
2003-2016 (hlavni ¢ast praci od ro-
ku 2009) a byla zavisla na prispév-
cich mnoha dércl. Objekt zahrnuje
funkéni mleci technologie (tzv. ces-
ké slozeni a valcovou stolici) a také
expozici bydleni mlynare.

N) Roubené staveni (Skola)
puv. &.p. 40 ze Vsestar

Chalupa byla do skanzenu piene-
sena z plvodniho umisténi v roce
2006 a rekonstruovana v letech
2008-2010. Byla vystavéna kolem
pol. 18. stoleti a jako Skola fun-
govala v letech 1767-1770. Pred-
tim i pozdéji slouzila jako obytny
dim. Obijekt obsahuje expozi-
ci bydleni a vybaveni venkovské
domacnosti.

P) Susarna ovoce
Objekt je presnou a zcela funkéni
kopii pivodni su$arny ovoce ze Se-
mechnic u Opocna.

donations. The building features func-
tioning mill technology (so-called
Czech mill composition and rolling
mill) and a miller’s dwelling exhibition.

N) Timbered house (school),
originally house number 40

in Vsestary

The house was transported to the
museum from its original loca-
tion in 2006. It was reconstruct-
ed between 2008 and 2010. It was
built in the mid-18th century and
served as a school between 1767
and 1770. Before and after that,
it served as a dwelling house. The
building houses an exhibition of life
in a village and a period household.

P) Fruit drying house

The building is an exact and work-
ing copy of the original fruit drying
house in Semechnice u Opo¢na.

Q) Kovarna

Kovarna je postavena jako volna repli-
ka typické kovarny z Kralovéhradecka.
V interiéru kovarny je umisténa funkc-
ni kovarska dilna se strojnim vybave-
nim z Vysokého Myta.

R) Kapli¢ka

Kaplicka je rekonstrukci jednoho ze
zastaveni kiizové cesty u Humburk
(u Nového BydZova) a pivodné byla
zasvécena sv. Salvatorovi.

T) Vychodocesky statek

Volna kopie typického vychodoceského
statku je provoznim zazemim pro ze-
médélské aktivity ve skanzenu a okolf
a zahrnuje také byt spravce (objekt neni

Q) Forge

The forge is a replica of a typical forge
from the Hradec Kralové region. It
houses functioning forge equipment
from Vysoké Myto.

R) Chapel

The chapel is a copy of a Station of
a Cross near Humburk (near Novy
Bydzov), which was originally dedicat-
ed to St. Salvator.

T) Eastern Bohemian farm

A copy of a typical eastern Bohemian
farm is used for farming activities in the
museum. It also houses the caretaker’s

pristupny). Soucasti aredlu je truh-
larna vybavena historickym stroj-
nim vybavenim a rucnim naradim,
ktera slouzi téz jako expozice.

X) Pila jednuska

z Kosteleckych Horek

Zcela funkéni pavodni jednolista
pila ziskana z Kosteleckych Ho-
rek byla ve skanzenu rekonstru-
ovana v roce 2019.

W) Vétrny mlyn Kapounek.

Jedna se o kopii nedochovaného
vétrného mlyna z Librantic. Ob-
jekt zanikl ve 2. pol. 40. let 20.
stoleti. Podkladem pro zhotove-
ni kopie mlyna je jednak zame-
feni a vykresova dokumentace
z roku 1943 a také historicka fo-
todokumentace zachycujici mlyn
v rliznych fazich vyvoje. Pfipravné
prace byly zahdjeny v roce 2019
a hlavni ¢ast realizace mlyna pro-
béhla v roce 2020. Objekt zahrnu-
je plné funkéni mleci technologii.

flat (not accessible). The farm
contains a joiner’s shop with his-
torical equipment and tools (part
of the exhibition).

X) Sawmill ,,jednuska*“

from Kostelecké Horky

An original and fully functioning sin-
gle-blade sawmill from Kostelecké
Horky was refurbished in 2019.

W) Windmill Kapounek

A copy of a windmill from Li-
brantice, which did not survive.
The original windmill was de-
molished in the second half of
the 1940s. The copy is based on
blueprints from 1943 and histor-
ical photos. Preparation works
for the copy began in 2019 and
the construction took place in
2020. The building houses fully
functioning mill technology.





